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El  estudio  de  los  vocablos  jurídicos  se  convierte  no  solo  en  deseable, sino  indispensable para  quienes  el  dere cho es  su  
profesión;  en  su    labor  cotidiana  los  profesionales  del derecho  requieren  usar  en  forma  correcta  el  léxico  ju rídico  

producido  en  las  distintas esferas  o  ramas  del  derecho  ya  sea  civil,  penal,  administrativo,constitucional,  fiscal, etcétera.

NOCIONES PRELIMINARES

LEXICOGR
AFÍA

La  lexicografíaha sido una práctica lingüística añeja a la que siempre se le ha considerado un  arte  o  una  
técnica,  sin  que  hasta  la  fecha  se  le  considere  una    actividad  científica;  sin embargo,  en  los  últimos  

quince  años  la  lexicografía  ha  despertado  interés  y  se  ha convertido  en  objeto  de  análisis  de  diversos  
especialistas  vinculados  con  las  ciencias  del lenguaje

Surge como un área del conocimiento, cuya finalidad práctica es la elaboración de repertorios léxicos. Pertenece 
a un ámbito interdisciplinario, pues para cumplir su cometido se auxilia de especialidades lingüísticas y de otras 

áreas. En  los  últimos  años,  se  ha  esforzado  por  desarrollar  conocimientos  teóricos, vinculados con su 
propio objeto de estudio.

LEXICOLOGÍA Y SEMÁNTICA

¿Qué es la semántica?Siguiendo lo expresado en la definición anterior, la semántica es una parte de 
lexicología, ya que se ocupa del estudio de los significados  (del griego sentikee, ―significado‖ y logo, 

―tratado, estudio‖). Dicho con más precisión, y de acuerdo con la etimología, la semántica

1.Del estudio de los fenómenos diversos que ocurren con el significado, es decir, de las  alteraciones  
objetivas  y  conceptuales  de  los  vocablos  o  palabras,  de  su evolución  semántica  y  de  los  procesos  

psicológicos  mediante  los  cuales  los individuos  hablantes  de  una  lengua  logran  formar  nuevas  
voces  o  cambian  el sentido de voces o palabras ya existentes (semántica general)

LEXICOLOGÍA Y 
ETIMOLOGÍA

¿Cuál es la relación entre lexicología y 
etimología?

La  etimología,  como  parte  de  la  semántica,  auxilia  a  la  lexicología,  pues  el  origen  de  la palabra se 
vincula con el significado y corresponde precisamente a la lexicología, como lo afirmamos antes, ocuparse de 
la significación y legitimidad de las palabras, por tal motivo encuentra en la etimología un instrumento eficaz

ETIMOLOGÍA

Por  su  etimología —del griego étimos (―verdadero, real‖) y de logos (―palabra‖)—es  la explicación  
verdadera  de  las  palabras.  Se  le  denomina  también  lexicogénesis,  ya  que estudia la razón de la existencia 
de las palabras a través de su derivación o composición.La etimología es una parte de la semántica y auxiliar de 

la lexicología, pues, en la mayoría de los casos, el origen de la palabra se vincula con su significación

1.Ayuda a entender el significado de los vocablos, pues el análisis de la estructura de los  mismos  nos  ayuda  a  
comprender  su  significado  actual  por  medio  de  la derivación de su significado de origen y de las transformaciones 

que ha sufrido.2.A  través  del  conocimiento  de  la  etimología  de  una  palabra  podemos  descifrar  su significado 
actual que, en la mayoría de los casos, coincide con la idea y significado del vocablo original

3.Sirve para comprender una familia de conceptos, ya que de un significado original se desprenden voces derivadas y 
compuestas.4.El  conocimiento  de  la  etimología  de  una  palabra  ayuda  no  sólo  a  comprender  el significado, sino 

también a recordar la ortografía, porque la etimología se convierte en la norma ortográfica general más segura. 
Podemos asegurar que quien conoce la etimología de una palabra nunca comete un error ortográfico.5.Finalmente,  el  

estudio  de  la  etimología  es  importante  para  comprender,  hablar  y escribir de manera correcta el idioma

LEXIC
OLOG

ÍA

Sobre la lexicología, podemos decir, proviene del 
término griego lexicón, y éste  de lexis (―dicción, 
palabra‖) y de legein, ―decir‖ (léxico), así como 
de logos (―tratado o estudio‖).De acuerdo con 

esto, la lexicología es el estudio de la etimología, 
esto es, la significación y la forma de los 

vocablospara su inclusión en el léxico o diccionario

LEXICÓN Y OTROS TÉRMINOS 
CERCANOS

Lexicón,  en  un  primer  
acercamiento,  proviene  de  

léxico  e  incluso  se  emplean  
como sinónimos y su 

significado es ―una serie 
ordenada de manera ética de 

palabras

IMPORTANCIA   DE   LA   
TERMINOLOGÍA   CIENTÍFICA   Y 

TÉCNICA

Es  evidente  que  la  base  de  toda  
forma  de  expresión  es  el  lenguaje  

común,  pero  en  la medida en que el 
hombre va desarrollando la ciencia y 

la técnica requiere usar el lenguaje de 
una manera más exacta, aunque 
partiendo de la misma base del 

idioma común

PROCEDIMIENTO PARA 
FORMAR EL LÉXICO 

TÉCNICO-CIENTÍFICO

Derivación o composición. Procedimiento común 
en el lenguaje ordinario! y que también se   emplea   

para   crear   términos   técnicos   y   científicos,   
algunas   veces   plagados   de neologismos, pero 

que logran establecerse! como terminología 
técnica y científica.Prefijos  y  sufijos.  Empleados  
por  muchas  ciencias,  desde  el  derecho  hasta  ;  
química  y  la biología, Algunos ejemplos de ellos 
son: per-, hiper-, bi-,| -ilo, -ano, -eno, etcétera.

RESEÑA 
PANORÁMICA DEL 

LENGUAJE 
JURÍDICO

El  derecho  es  una  creación  
humana  cuyo  objeto  es  
favorecer  la  convivencia  

pacifico,  la cual se ve 
amenazada por los intereses 
diversos de los miembros de 

:|||ha comunidad. Por tal 
motivo, el ser humano debió 
crear formas armónicas ||je 
convivencia, sujetar su vida a 

reglas que permitieran un 
mínimo acuerdo para satisfacer 

necesidades con cierta 
armonía, aunque no exenta de 

problemas y dificultades

EL ESPAÑOL 
JURÍDICO.

es  un  lenguaje especial,  entre  las lenguas especiales o lenguas 
de la especialidad. Estas lenguas Especiales son empleadas por 
losdistintos profesionales, ya sean académicos, Investigadores, 

estudiantes y científicos de cada  área  del  saber,  quienes  hacen  
liso  de  ella  para  comunicar  sus  reflexiones  y descubrimientos.

PROBLEMAS DEL LENGUAJE JURÍDICO 

La  literatura  jurídica  en  general  se  caracterizaba,  al  
menos  en  nuestro  país,  por  su elegancia y corrección 
lingüística; con frecuencia, al abogado o al licenciado en 
derecho se le consideraba un letrado.Los textos jurídicos 

contenían exactitud semántica, corrección sintáctica y hasta  
elegancia estilística (bellas metáforas, por ejemplo), por 

mencionar g$3filo algunos atributos.


